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Jla mpITaHHSA BBIBYYSHHS abp3BiaATyp y 6estapyckan
CIIENLISIJIbHAN MOBE: 3ana3bluaHblsd aGp3BiaTypbl
¥ cyuacHam Gesiapyckaii MOBe i sie TOXHaJIEKTax

Y anomuis miecsamironnsi Bemapyck ycé akTbIyHel HajamXKkBae KaH-
TakTHI 3 KpainaMmi Eyporsr, ycrymae § n3enaBbis agHociabl, ragmioe. Cre-
IBISIITICTHI 3 PO3HBIX MaJTiH MTaBBIIIAIONE ATYKAIIBIIO 38 MSKOM, aIubIHsIeIIa
TMapK BBICOKIX TOXHAJIOTIN, IIITO Ma3iThIYHA JITbIBae Ha TMAIILIPIHHE I3€-
nmaBbIX KaHTakTay. He abpiciics TyT 6e3 3ama3blYaHbBIX CIIOY, a MEHABITA,
abpaBiATYyp, SKisd ODpaHiKamonb ¥ 0elapycKylo CHEUBISIIBHYIO MOBY HAIIPBI-
kaHIbl 90-x ranoy HemacpsmHa 3 aHTIIICKal MOBBI. Tpaba ¥3ramalls, MITO
¥ 80-90-g rambl 3ama3bluyBaHHI an0BIBAJICS BBIKIIOUHA TIPa3 MacPIIHIIITBA
pyCKail MOBBI.

3amaspruBaHHe IHITTAMOYHAN JIEKCIKi 3’sIYiisena HaTypaabHBIM 1 3aKa-
HAMEPHBIM MPAIdCaM Y TiCTOPBI KOXHAW MOBBI. ['3THI mpalsc 5KaHOMIIH
MOYHBIS HaMaraHHi, 3alayHsSOYbl HAMIHATBIYHBIS “Tpabesibl’ TaTOBLIMI
am3iHKaMi UyKOW MOBBI. 3BBIYAMHA 3aMa3bIUBAIONIA IHITAMOYHBIS CIIOBBI
s aba3zHAYSHHS IIpagMeTa ab0 MaHSIIS, a He TOJbKI TopMiHaJIarigHbLI
Ha3BbI, aTPBIMITIBAIOYEI IPHI I'9THIM OOJIBI HakjIagHae 1 IoyHae 3HaUsHHE,
YLIM Yy MOBe-KPBLIHIIBI. AmmHak, ma MepkaBanHi HaBykoyua JI.A. Hecuep-
ckant!, y Hocb0iTay MOBBI Ha MPBIYBIHE AICYyTHACIH ACAIBISITHIVHBIX aIop

L JI. A. Hectepckas, O HeKOMOPHIT KYAbMYPHHIT MeEHOCHUYUIT 6 PA3GUMUL CA0EAP-
HO20 COCMABA COBPEMEHHO20 PYCCKO20 A3bIKA: COUYUOKYADMYPHBIL U AUH28UCTIUUECKUT
acnexmui, “Bectauk Mockosckoro rocymapcrsennoro yausepcutera”’ . Cepus 9. dutono-
rust, Ne 4, Mocksa 1997, c. 42; 3. A. XapuToHYUK, 30UMCMBEOBAHUL 6 CUCNEME A3bIKA,
[B:] Cuosoobpasosarue u HOMUHAMUBHAT 0EPUBAYUA 6 CAABAHCKUT A3bvkar: MaTepuaser
IV pecnybnukanckon HaydaHon KoHbepenuu, ['ponro 1992, c. 12.



468 LUDMILA SIEGIEN

MOT'yIIb V3HIKHYIb IISKKACHI IIPHI pacla3HaBaHHI COHCY 3ama3bldaHara CJo-
Ba i Ao YcrpbIMaHH, & TaKcaMa He3pasyMeHHe CyBs3€el 3 YIIaCHBIMI JIeKCiu-
HBIMi CPOOKaMi r'>Tail MOBHI.

ATpoiMOYBaera, IITO 3amasbluBAHHE, 3TOMHA 3 MACieNaBaHHSIMI
3.A. XapbITOHYBLIK2, K MPAIDC BBHIKAPLICTAHHS DJIEMEHTAY AHON MOBBI
¥ mpyroiu, HabbIBae cBoeacadIIiByIO IPLIPOY MOYHAara 3Haka: 3 amHaro 60-
Ky 3ama3bluBaHHe Na3BalselnIla, a 3 IPYyrora — IepallkamXkae Pa3yMeHHIO
COHCY BBIKA3BaHHS. | 9ThIM, Biallb, i MOXXHA PACTIIYMAUbIIb ThIs abCTaBi-
HBI, HITO “YBICTBIX’ 3alla3bIYaHHIY 3 G/Ii3KapOMHACHBIX MOY BelIbMi 1 BesbMi
MaJia.

[Ipamsc 3ama3biyBanHsT aa0bIBaeIllla MMAacTAsSHHA, 1 HACTIeMYbIKi BBIO3sI-
JISIONB PO3HBISA KCTPa- 1 IHTPAIIIHTBICTBIYHBIS MPBIYBIHEL 3aIIa3bIUBAHHS
IHIITAMOYVHAN JIEKCiKi, ajle ¥ cydJacHal Oeapyckai MOBe, HA MyMKY Tacjen-
upika C.Y. I'peraésa’, én HabbIBae HEKATOPBIS CHEIBIGIUHBIS PBICHL. Y HAII
yac Hasipaelllla 3HaYHae ITaBeIiusHHE 3alla3bluaHail jiekciki. I'sTa Hema-
Cp3IHAa 3Bs3aHa Ca 3MeHaMi ¥ XKBINI KPalHbI HA TMPAILTY AalloIlHIX IBYX
m3ecsamironn3say. [la masipamusx A.M. Bymeiki4, mepir 3a §cé 3anasbraan-
Hi CTaHOBANNA aN3iHKaMi N3€I1aBOA MOBBI, IOTBIM TI'STHIS aO3iHKI IIIBI-
pOKa aIIIOCTPOVBAIONIIA § MEPBISABIYHBIM OPYKY, YacOIicax, HANOOIbII
XyTKa PIaryiodbl Ha HOBBIS 3'IBBI Ba ycix cdepax H3eliHACI YasaBeKa.
1 sapas 3amaspruanmmi, 3 amsHaro 60Ky, mamaMaraiolb MOBE IIepPATBAPLII-
1ma ¥ OOJbII T'HYTKI JacKaHaJIbI CPOMAaK M3eJaBbIX AIHOCIH, a 3 Opyrora
— abcyroyBarolnb CaMbls pa3HACTANHBIS (PYHKIBITHAIIBHBISL Chephl, IIPHI
I'STHIM BBIBOI3SYLI MOBY Ha MiXKHapOmHyIO apaHy. Tak, JeKCiuHBI ILTacT
MOBBI y30aradaeriiia, CTaHOBIIIA OOJIBIIT EMICTBIM 1 TAKJIaJHBIM, HABAT OacC-
KaHAJIbIM, aJle, He VCsuIsdKae iHIITaMOVHae CIOBa MTaBiHHA IIBIPOKA BHIKAPHI-
cTOyBaIllla § cydyacHaln GerapyckKail MoBe sK sie JIeKCiuHas HopMa. Tamy
maBykoyusl JI.I. Bypak i A.M. Bynbika® jidsiis, IIITO KOXKHAE KAHKPITHAE
3ama3bluaHHe 3'SyIIsieniia TOMbKI Taabl 3aKaHaAMEPHBIM i abrpyHTaBaHBIM,
KaJi ¥ 6eapyckail MOBe i aba3HAUIHHS II3VHBIX IIpagMeTay 1 MaHsSIIIy

2 3. A. Xapuronunk, Jekcukosozud anesutickozo g3vika, Muuck 1992, c. 189.

3 C. B. I'punés, Tepmunosozuueckue 3aUMCME06aHUT (KpamKuti 0630p COEPEMEHHO20
cocmosanua eonpoca, [B:] I. C. JlorTe, Bonpoctt u 3aumcmeosarud u ynopaooueHus
UHOA3LIUHBIT MEPMUHOB U MmepMunodsemenmos, Mocksa 1982, c. 108.

4 A.M. Bynsika, Jexciunbig 3anasvivanmi §f 6eaapycrati mose XIV-VIII cmem., Minck
1980, c. 220.

5 JI.1. Bypak, Cyuacuas 6eaapycrag mosa, Minck 1974, c. 31; A. M. By nrika, Ckaada-
LA MIPMIHBL CA CEAZANBIME ANOPHBIME KAMNAHERMAMI THMIPHAUDITHAALHARA NATOONHCAH-
na, [y:] Beaapycras mosa i mosasnajcmea, 360pHIK HABYKOBBIX apThIKyiay (Ila 75-rommss
akan. M.B. Bipyui), Miack 2000, c. 228.
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HsIMa MOaKJIamHBIX cioy. “YUeicTohis” 3ama3piuaHu]l § ckiamse abpoBisTyp
3alIMalOllb & KOJIBKACII ITepafalollHsIe MeCIa, CACTYIIAIONb MayKaIbKaM,
KaJIbKaM, a Ha aIOIITHIM MeCIbI 3HAXOM3AIIIA YIacHabeTapycKisi CKapadsH-
Hi, ajie SHbI, 9K ynakiganguase maciaemdblk JI.IT. Kpeiciub, nikosi ne mepasa-
J)Kalonb Hal TakiMi cmocabaMi, SK CIIOBayTBapd HHE i cEMaHTBIYHAS I3PHI-
Baubist. AcHOVHAll KPBIHINAN iX ManayHEeHHS 3aCTaella PyCcKas MOBa, sSKas
¥ cBaro yapry KaJjibKye 3 iHIIBIX MOY. ['aTa abyMoyieHa, ma-mepiiae, Ipbi-
SIPBITITAM PyCKall MOBBI 1 agHOCHAW 3pa3yMejacIIo T'dTHIX all31HaK I
Oenapyckara HaCeJIBLHIIITBA, SIKOE ¥ aCHOVHAN cBacli Mace macKaHaJjla Bemae
OJTI3KyI0 MOBY, IIITO JIa€ MAardbIMacClb MPOCTa TPAHCITITapbIpaBallb iCHYIO-
UbIsg a0pPIBIATYPHI ¥ pyckall MOBe Ha 6elapyCKyi MOBY.

[Ta-mpyroe, HEMATYBLIMACITIO ¥ aCOOHBIX BBITIAMIKAX KaJIbKipaBallb, “ma-
aydaub’ dYacTKi cioy 6e3 MmapyldHHsS MigarydHacili i CTPYKTYPBI CKa-
pawnns. Tax, ma mecust pyck. Beapocbank (Besopyccko-poccuiickmit
6aHk) nasinHa 6buta 6 y3HIKHYIBL dhopma Beapacbank (Beaapycka-Pacii-
cki 6aHK), aIHAK CHAJLyY9HHE aTPBIMOYBaela HeMijaryyaae, i Tamy abbl-
XOMBSIIIIA TPACTON TPAHCIITAPAIIbIS PycKall abpaBisiTyphl Ha 6€71apyCKyIo
MoBY ¥ dopme Beapocbank (DA 2012, 10), surus npeikian: pyck. Beacsuc-
6anx (Bemopyccko-1lIBeitnapckuit 6aHK) y BBIHIKY TPaHCIiTapaIbli 3 pyc-
Kali MOBBI, SIKasg § CBaio 4apry TPaHCIITapbIpaBajia Ca IIBEICKAN MOBBI
aTpbiMoyBaeM Beacsicoank (DA 2013, 19), a e Beawsetuybank; ui: Ger.
y.e. (3 pyck. ycnoBuble enunuipl) (OB), a ze y.a. (ymoyubis ansinki) (OB);
i sras npeikiaan: OFHItopm (kammanis ma Beipaby BOTHeaxoyHara ma-
kpoiurt) (JILI, 89) i man.

Takim uprHaM, 3ama3blYaHBIMI JIIUBIM a0p3BisATYPHBII aKPOHIMEI Fcix
Ty (IHIMBIUIBHBIA, CKITAIOBBIsL, 3MEIIAHbI, YJaCTKOBACKAPOYAHBIsI) HA3-
Bay yCTaHOY, MpaanpbIeMCTBAY, apraHi3alblil, IparpaM, amepalbii, 9aco-
micay, TaBapbICTBAY, aCAIBIAIBINA, KAMIIaHIN, CiCTaM, KAHIDPHAY, KaMicii,
610po, areHITBay, rpyn i r.a. [laBomie masineri, sIKyto 3aiiMae MacCiIemIbIK
C. [Maneika?, JIErKacpb 3 SAKOU 3aI1a3bIYBAOIIa abpOBIATYphI 3 GIIi3KapoII-
HACHBIX MOV (rpaMaTLIYHBI JIAM, CIOYHIKABBI CKIIAI 1 THINbI CJIOBAYTBa-
POHHsI Takix MOy maBoiii G6iIi3Kisl) yCKiamHse CIpaBy BbI3HAUSHHS TaKix
CIIOY y CIOYHIKaBBIM CKJIaji3e Oenapyckai MoOBhI. T'aMy He yce 3ama3bluaHHi

6 JI. II. Kpoicun, Hrog3viunble ca0686 6 CO8peMenHoMm pyccrkom g3vike, Mocka 1968,
c. 75.

7 C. Mlansiko, AKPOHUMbL 6 COBPEMEHHOM PYCCKOM A3biKe 0€406020 obweHudT (6 che-
pe Punancos, buprcu, 6ankosckozo deaa), [B:] Hosoe 6 meopuu u npaxmuxe onucawus

u npenodasanud pycckozo a3vika. MaTepuansr MexnyHapomHoil HaydHOU KOH(pEpEeHInn
15-17 mas 2003 r., Warszawa 2003, c. 298.
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MOTr'yIb OBIIb BBISYJIEHBI, 00 MPHI iX BEI3HAUIHHI HEIbr'a KipaBallla TOJIb-
Ki cymamseHHEM KapaHEY. 3 NPBIUBIHBL JCE TOI Ka TeHeTBHIYHAN i CTPYK-
TypHai 6ii3Kacii MOY MOTYIL OBINb 3ama3bIYaHbl 1 TaKis CIOBBI, SAKisd Ma
cBaéll Mapdanariusail opmMe He CyIsIpaYallh aAMaBeIHBIM 3aKaHAMEDHA-
cusim Gemapyckair moBel. Tawmy, npansirBae C. [laneikas, y BeIHIKY MoOXka
aTpbIMalllla, IIITO Kaji Mapdanarigsas, daHeTbrdHas QOPMBLI 1 3HAUSHHE
CJI0Ba, aMIMABSIOAIONb 3aKaHAMEPHACISIM 0eIapyCKail MOBBI, TAIbI SITO MOXK-
Ha JIYBLIIE CIpaIBeYHAOEIapYCKiM, a § campaymHacii, SHO MOXa aKa3all-
1a 3ama3blYaHHeM, i HaaaBapoT. AKpaMs Taro, BBISYIEHHIO 3aIa3blYaHHs
MIepAIIKAIXKae TOe, IITO I OJi3KapOMHACHBIX MOY, MAYBIHAIOYBL 3 IIePhI-
sny ix apMipaBaHHS SIK CaMaCTONHBIX 1 1a CydacHara CTaHy, XapakKTopHA
napaJieJIbHACIb IIpanscay Ha ycix MOYHBIX y3poyusax: Beapocoanx (Bena-
pycka-pacificki 6ank) (DA 2012, 3), HTB (HoBae TaneGauanne) (P, 4),
CnymnikTB (cnyTtHikaBae Tonebauanne) (P, 4), inkaco (6amk, sxi mpa-
Bom3iub iukacausio) (PKA), POMIP (Paciiickas rpamanckasi DyMKa i Bbl-
ByusHHe priHKa) (KPII), Okapom (Gynayuivas apramizansis “Okaaridabl
pamMoHT”) (pPIKIIAMHBI TUTAKAT) 1 Ta.

3ycium iHImas cnpasa, Kajli aKpOHIMBI aCBOEHBI GelapyCKail MOBall y ay-
XKBIM MU sie (paHEeTBIUHBIM KOMIUIEKCE, 3H. MaN3€Hbl (QaHETBIUYHBI KOM-
IJIEKC HE CYAOHOCIIIA 3 SKOW-HeOYNI3b JIEKCIUHAal I1i CIHTaKCiuHal am3iH-
Kail 6ejlapyCKail MOBBI, TaMy IIITO CKJIa/IaHACKAPOUYAHBIS CJIOBBI ¥ TBOPAHBI
Ha IHIIIBIM MOYHBIM MAaT3Ipbisiiie. Ha mepribl morssim, raTa rpymna abps-
BigTyp Habmixkaela ma iHTIPHAIBITHAIIZMAY, a Ma-OIpyroe, HOCBOIT MO-
BBI YCIpBIMae iX He SK CKapausHHi, a 3BBIYANHBIS KapaHEBas CIIOBBI, SKis
nperinnt 3 iHmex Moy: POIIA (amra. REPO, repurchase agreement, re-
po — cmenka makymlki/mpomaxy kamrToyueix manepay) (CIA, 18), A
(msm. AG, Aktiegengesellsschaft — axupisaepnae Tasapeictsa) (CHA, 2),
AMA (amra. AMA, Amerycan Marketing Association — AmepbikaHcKast
acauplineis na Mapkersnry) (CIHA, 2), 'ATT (amra. GATT, General
Agrement on Tariffs and Trade — 'emepasibHae maragHeHHE T MBITHBIM
rapeidpam i ranmmo) (CHA, 4), OHECKA (UNESKO) (CIIA, 20), IOHI-
ITAK (UNIDAK) (CHA, 33), OAIISK (OAPEK) (CHA, 16), KO®O (CO-
FO) (CHOA, 12), BeaCea (aurm. Belcel, Belarussian Cellular — Bemapyc-
kas corasas) (ITC, 150), CIAKPOC (aura. STAKRES, Ilacrasuubr xa-
MiToT ma macnemaBauusx i crarsicToiusl) (CHA, 24), IHA3IC (aurm. IN-
DIS, Cicrama anparnoyki npambiciosait indapmansi) (CIA, 10), IHTOJI-

8 C. Mlansiko, Poab u mecmo ab6pesuamyp 6 COBPEMERHDIT CNEYUGALHOIT T36IKAT (Ha
npumepe pyccrozo g3vika deaoso2o obwenud), [B:] Wschdd-Zachéd w dialogu miedzy-
kulturowym, Stupsk 2010, c. 121.
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CAT (COA,11), IHTOPCHYTHIK (CIIA, 11), TAHAII®THJI (CIA, 17),
CIEKA (CIHA, 24), a takcama: PIAT (CHA, 30), BMB (CIA, 4), aa-
zep (BIICC) i r.m.

[Ta-npyroe, misa xkanma XX i mepinbix n3ecsiironn3sy XXI craromnss,
3 Sr0 TOXHIYHBLIM 1 HABYKOBBIM IIparpacam, ski abymo¥yiaiBae 3’syienue
1 XyTkae pa3Bilué n3enasbx agHOCiH, roTa akTyanbna: FOHICTPAJT (Ka-
micis AAH na npasy mixknaaponnara ranmmo) — UNISTRAL (United Na-
tions Commission on International Trade Law) (CHA, 24), FOHECOB
(Okanamiunae i canwisuibaae 6iopo AAH § Beiipyune) — UNESOB (Uni-
ted Nations Economic and Social Office In Beirut) (CHA, 22), KJIAZI
(JTaninaamepbikaHCKi ISHTD na iHGapManbiiHbx ToxHasorisx) (CIA, 16),
MAT'ATS (mixkuaponHae areHnTBa na ataMmuain sHaprii) (CIHA, 17) i imm.
IIper mepamaubr akpoHiMay MICHMOBBIM 3ala3blYaHHEM BBIKAPBICTOVBAIOIb
TPAHCKPBIIIBIIO, 3aCHABAHYIO Ha BBIMAVIIEHHI CJIOBa ¥ MOBE-KPBIHIITHI,
abo TpaHCITapalblio, I'.3H. apbleHTalblIo0 Ha Hamicanne cioBa: KAPDBIC
(Cicroma indapmartibli ab 6ATyUYbIX DaciieNaBaHHAX y TajliHe CeIbCKAll rac-
nanapki) — CARIS (Current Research Ingormation Sys-tem) (CIIA, 16),
OJIZIO (Eypaneiickas aprasizambis I1a PaCIpPaloyIbl PakeT-HOCHOITAY)
— ELDO (European Space Vehicle Launcher Development Organization)
(CHOA, 32), OHIOAT (IllmaTHanBIIHAIbHAS. KOMIUIEKCHAST KAHCYJIbTAIIBII-
mag rpynma AHH ma nerrammsx passiuns) — UNDAT (United Nations
Multi-National Inter-Disciplinary Development Advisory Team) (CIIA, 32)
i ig1I.

['s>This i Mamo6HBIS aKpOHIMBI ¥3HIKII § IHIIBIX MOBaX, Ha MaT3PbIS-
7e TBIX MOY (aHrJiicKall, HAMEIKall, iCIanckail i r.4.) i §¥ raToBeIM BbI-
rasna3e mepamnnui ¥ pyckyro, 6elapyckyio i, Takcama, IMOJIBCKYIO MOBBHI.
Y pasyMeHHi 3HaUSHHS T'OTHIX aOpIBIATYp V CIAXKBIYIIOY MOBBI aJICy THida-
IOITb sKis-HeOYN3b acallbIsAIbIi 3 TepITakphiHinai. ToMbKi CIeNbIAIICT CKa-
xka, o aa3ep (amrm. laser — ligcht amplification by stymulated emission
radiation), AIIEK (amrn. OPEC, Organization of Petrolium Exporting
Countries (Vienna) — Apranizansis kpain-skcnapuépay sHadTor (Bena)
(CHOA, 2), CI® (aura. CIF, cost, insurance, freight — xomr, crpaxaBanue,
dpaxt) (CHA, 18) i immbia amsiuki 3’g¥7smonua CKapadsHHEM Yaro-He-
6yn3b. Hacami uybiTad 1i pa3Moyiia IpbeiMae TAKOe CKapadudHHE 33 JIEKCIUHY 0
am3iHKy, TaMy IITO HemacTymHas iHdapMallbis ab pa3srOpHYTBHIM HalMeEH-
Hi. Haibonbin akTHIVHBI XapakTap T'dTall TPyl aKPOHIMAY Tpasyiseria
¥ adiubIiHBIX JTaKyMEHTaX, MPI39HTYIOULIX 3€JIaBbisd aTHOCIHBI BBICOKIX
6akoy, i MmoBe CMI, aste coyHiKi i rpaMaThIKi abBIXOM3SIb X CBaE yBaraii.
3a¥yBabIM, IITO T'PAMATBIKI aXBOTHA AaIiCBAIONb CKJIaJaHACKAPOYAHBIS
CJIOBBI, YTBOPAHBISI Ca CKApPaUYdHHAY Getapyckix cioBasmyusHHsY. | §cé x
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Taki, IpBI aHaji3e maa3eHai 3’ IBbI MBI HE MOXKAM 18 KAHIIA 3Taa31111a 3 ThI-
Mi, XTO 6aYBIIb y 3ala3bIYaHbIX CJIOBAX YCATO TOJIbKI KapaHEBBIS HA30VHIKI
i migbIMCS 3 MepKaBaHHEM ThIX, XTO HAKJa/lHA Bemae, IITO § HasVHACIT
dakT cKkapausHHS.

Icuyronb HekaTOpBIs 3ama3blUaHHi, sSIKisl SAIMTYD He MaIBEPIJICsS Mpald-
Cy mepamadbl IHITAMOYHAra cjIoBa (aHEMHBIMI CpOmKaMi MOBBI-PIIRIITAPA,
a TaMy Iamaolla § TOKCIe Ha MOBe apbiriHaiia (aHriiickail), i jivamma
Yxpaminami, IIITO HE JaCTAaTKOBA, Kab MPBI3HALL CJIOBA 3ala3blyanbiM: BBS
(BenAT'PA), BIOS (benAT'PA), Cache (BII), CD-drive (IT, 12), CD-R
(IT, 14), CD-ROM (IT, 15), DOS (IT, 15), Hardware (IT, 16), Lap-top
(IT, 16), MS-DOS (IT, 17), Pentium (IT, 11), e-mail (auriu. electronic mail
— DJIEKTPOHHAsI TIOIITA) — CICTOMa 3aXaBaHHs I MEPACHUIK] aBeIaMIICHHSY
(IT, 13), manpeiknan, Kaai §j Bac écub saekmponwad mowma: uieHbl
HeYypvl HAKIPpYOUb na e-mail na Baw adpac wopae nuimannay agmapam
na mamamuviybl npadcmagienaza apmuikyay (PIKIIAMHBI JICTOK). 3a CKila-
MaHBIMI CKapOYaHBIMI CJIOBaMi ¥ TakiM BBITAIKaX 3aMallaBaHa HAITiCAHHE
pa3 371y v0K.

BenpMmi BaxubIM 3’s¥iseniia Toe, IITO UyXKBI MOVHBI MATOPBISI JIi-
YBIIIIA IPLICTACABAHLIM 118 3aKaHAMEPHACIIEH MOBBI-PAIRIITAPA TOILKI IIPHI
ymoBe siro dapmanbHara (daserbruHara, Mapdasariusara) i ceMaHTBIY-
mara acBaenus. [lacmemuwiki C. B. I'peméy i [''A. Aprsaménax® cussp-
MXKAIoIlb, IIITO MPAaIdC 3aCBA€HHS HOBBLIX IHIITAMOYHBIX CJIOY y Oenapyckan
MOBe SIITYD TOJIBKI if3e i 3ama3blvyaHHI 3HAXOM3SIIA HA dTalle TaK 3BaHATA
“YBaxomxkanss” (ab0 “IpaHikHEHHs”) y MOBY-PSLANITAD. SIHBI IAUbIHAIOLD
BBIKAPBICTOYBAIIIA [JIs Ha3bIBAHHS PAaJIill, YKIIIOUAOIIa § CiIHAHIMIUHBLSA
panbl, aTPLIMITIBAIONG IIDYHAE paclaycCloMXKaHHe i iX mpaBa Ha Jajleliiae
icHaBaHHe TaBiHHA OBIIE ITAIIBEPIXKAHA CTAJIBIM YKBIBAHHEM Y THOKCTAX I3€-
maBora Abickypcy. Tamy uacTa amg3Hadaenia pasHacTalHae Bap ipaBaHHE
MAaTOPBI/ILHATA BRIPAXKOIHHS 3aMla3bIUBAHHS, IIITO Ipasyisdenia ¥ narpaba-
BAHHSX A BBIMAYIIEHHs, HAIiCAHH i akipHTYyausl. [IperasiHaMi icHaBaHHs
BapoIgHTAY v Hamicauui maciendnik T.A. Konb !0 miubiis: maBbIIanyo KaH-
TaKTHACHH (T.3H. 3ala3blYBaHHE HEaCPdIHA 3 MOBBI-KPLIHIIEI 6€3 macpal-
HINTBa IHIIBIX MOY), yIUIBY rpadiunara ahapMieHHs HIIAMOYHAra CIIOBA

9 C. B. I'puunés, Tepmunoaoeuueckue..., c. 108; I'. A. Apuaménax, Jexciunbla ina-
8aybli noabcraza narodxcannd § cyuwacnal beaapyckat aimapamypuat mose, [y:] Beaa-
PYCKA-N0AbCKAE-CYNACTATALIbHAE MOBA3KATCMEA | Aimapamypadnaijcmea, MaTspbiabt
III Mixunaponuait HaBykoBait kKaunbepaHIbl, nama. paa. [.M. Meseuka, T. 1, Bine6ck 1994,
c. 15.

10 T, A. Kotb, Pynkyion06aHHT ACKCUUNIT 6apianmis Y 3aco6ax macoeoiingopmauii (na
mamepiaai 2azem 80-z poxkis, [B:] Mososnascmeo, Kuis 1997, c. 57.
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(3 mamamorail TPaHCKPBIMIBI Il TpaHIiTapalbli), HeIacTaTKOBAe 3aCBACH-
He HOBBIX CJIOY.

[IpaimocTpyeM ciTyanbito, sKas CKJIaJacs 3 3alla3blYaHHEM CJIOBa
iwmapruom (IT, 2). Paspinué iHGapMaubliiHBIX THXHAJOrIN, Tak 3BaHAs
“KaMII'10THpBI3allblss’ TPaMalCTBa, MAYIIbIBAIA HA TOE, IIITO I'dTa CJIO-
Ba ITaBOJIi YacTa BBIKAPBICTOYBaeNlla ¥ MOBE aMaJlb yCiX HOCBHOITAay MOBBI
¥ posHBIM abimivusl: [Hmapuam/iwmapuam/ Inmaprem/inmapnem/ internet
(amri. internet — inter- mamix-, yzaema- i net — cerka) — iHdapmanbIi-
Has ceTka cycBeTHara wmarmnrtaby: “Ha Beaapyci nawajca macasvr npa-
poi§ y Immopwom...” (ITC, 10), immer npbikinam: “Ifi zouauye 3a3ipHyub
y Inmopnem?...” (BiP), suuus: “IIpamas mpancasypia nepamof ad6yosey-
ya npas cemxy internet...” (KIIT); “Bidasouna, wmo céung cimsaram, am-
PHLOYMAM KAMYHIKAMBITHA2G A0KDLIMA2a 2Pamadcmea eblcmynae iHmap-
wom...” (KH); “Ycé 6oaeti dakaadna fpvieacuya § Hawa #oiyué 3marxami-
mut iwmaprem...” (III); “Iném napadxconna Interneta aivviyya cmyosens
1969 2., xaai § adwvim 3 nadpazdsgaennay Minabaponvr 3IIA nauasa-
cA paboma wad NPaeKmMam Kamn’Iomapratl cyedasi, Yy BbIHIKY AKOU Oblaa
cmeopana cemka ARPANET (Advanced Research Projects Agency Net),
nabdydasanad Ha MblT Ha NPLINULINAGT, AKIA nas3nel ageai § acnosy Inter-
net” (Belnet 1).

[Tagami mbipoka BbIKapbICTOVBaIIa ¥ Oemapyckall MOBE i BBITBOD-
HBIsSL a1 ToTara cyosa: Inmapuam-kaacc (OT, 8), inmapruom-aabapamopoig
(Mull), inmaprom-rkasapua (IAB), inmapuem-2adsinwy (IAB), inmaprem-
kay6 (Belnet 2) i r.o.: “Indapmaypiinbia npetapuimamot itHmapHIM-Ka6aApHi
Cab6Q@xa: mincHapooHad nasimuika © Mipasad IKAHOMIKA, 2andaab, 3abec-
nAUIHHE, CNOPM, BbLICOKIA MaTHaM021l, Kyavbmypa” (IAB); suras mpeikian:
Inmaprom-aabapamopeias TEXAS 43: pacnpayofxa i npacofjsanne catimaiy
1 IHMAPHEYE, THMIPHEM-PIKAAMA, OAHEPHAT | KAHMIKCMHAL PIKAAMG, Bbl-
najjnenne 3axazay Ppviaancyepani (Mull); ui: Yce nacayei inmeprem-xaa-
ca naamubla. KoxcHbl KapbicmatbHiK MONHCA AMPBIMOYEAUL KAHCYALINMAYUDLE
na evukapvicmanni 1T, cemxi Inmepnem, ip-adpaca (DT, 8); abo: YV poa-
2icmpaybiiinati. gopme 3ag8ak-ydseay Y inmepuem-xagpe “Okamonsdic-
MEHM AK dAeMenm Yycmolaiea2a pa3siyyd apaamizauybli” Ha 6aze Pac-
nybaikanckal nasyrosa-mazrHiunatl 6ibaiamoxi (PHTE) neabroduna yka-
3ayb e-mail, ip-adpac” (Belnet 2); nacTynus! npeikiaan: Aoduvim 3 nywkmay
bankajjcrati ymoswvr beaapaanpambanra 3’ gjjageyya: abcay2oyeanne cicma-
ML THMeEPHEeM-0aHKiH2a, TKAA NPAYYe MOAbKE NA MITHAA0RIAL ObICINAH-
ybllinaea Gamxafcraea abcayz2ofeannd, npvl gxim docmyn da parywrKay
1 anepayblti npadcmagageyya § 41006b1 wac i 3 a0boz2a Kamn romepa 3 do-
cmynam § iwmepnem. Pazicmpayvia xaienmay npasodziyua na cicmame
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mmeprem-6ankinea. Bvidaua wapmxi koday y cicmame inmepnem-6an-
xinea (IAB) i man.

Y HOCBLOITAY MOBBI MOTYIIb Y3HIKAIIh IIS2KKACIT TTPHI PACIIa3HABAHHI COH-
Cy 3alasblyaHara cjoBa, Tanbl, na Hazipanusx C. aneikill, HoBas am3in-
Ka “cympaBajxkaerina’ MasCHSIIBHBIM NepakianaMm abo ciHoHimam, gacami
3amasbluaHHe IMmianna ¥ IByKOcci i mam., Hampbikiaan, mac-medois (PJT)
i mac-medvia (aHri. mass — maca, MHOCTBa 1 media — cponki, crocaber) (CA)
y Gemapyckix ToxHajleKTax BeibMi wacTa 3amsHsons Ha CMI (cponxi
macasait indapmanst) (CHC, 20): (...)Beaapycria CMI (mac-medwvia) ne-
padxcvisaroydb “dpyeoe napadiconne”. Adkpoimacysb, mpafda, ceaboda 6bvi-
6apy 3natiwai ceatizo wvimaua... (IT 2012, 2); iHmbl OpbIKIam, 3ama-
3bIYaHHE KaMnaxm-ovick (aHri. kompact — KaMIaKTHBI, cuicael i disk —
neick, CD) (CHC, 31) y Tokcue Gsryuara pskjaMHara pamka § cTaimid-
HBIM MeTPO: Kaai bl npwigbik.ai paasvha Atubiyb Bawwbt epowst. Kaai Bui
zouaye Habwvisauyp CD i DVD-dwicki na eeabmi npviemnamy dviiepcramy
rowmy. Kaai bl npadnpvimatvnix i navati cear d3etnacuyb 3 npodaxcy
ramnaxm-dvickai. Kaai vl wyraeye nadsetinaza napmuépa nacmasitble
sakynax. Tadv sinwyem Bac! Bui 3natiwai nac! Mo 3°gijagemes agiybi-
AabHbIME npadcmagnirami Kamnawii Myasvmuvlovick, axad npananye noimbl
acapmpimenm 6Ylinbic 6e4aPYCKIT 8bIMEOPYUAT MYAbMbIMEIbIliHaAl NPadyK-
ywi; i cidzipom (amrs. CD-ROM compakt disk + real only memory —
nacTasHHas naMsans Ha kKammakT-neicky) (CHC, 33) — meick mis macta-
sHHara 3axoysaHHs nansesbix: “CD-ROM (cidsipom) cambr npocmuvl 6id

cd-npvieada, NPLIZHAUAHBL MOALKL 044 npaubimanmd cd-odvickad...”

(TokeT
iHCTPYKIBI abCIlyroyBaHHs anThluHATA OpBIBana); on-apm (auria. opti-
cal art. — aareranae mactanrsa) (CHC, 19): PCA “Oxapam” npasodsius
IKAHAMIUNBL, Hedapazi Pamonm Keamap, KoMHam, Kyramsb, damof. Iofmb
cnexmp nacaye na pamonwmy § cmoiai on-apm dvizatin. Onapm — yaiugae
3POKABLIA 1410311 Ha NAOCKAT naseprHi. 3adaua onapma NAOMaAHyYb 60Ka,
NPABAYULIPABAYL A20 HA TAYCAIBYIO NPafdy, sbiksiKayb 606pa3, AKI He ic-
nye... (POKIAaMHBL JIICTOK); a6o non-apm (aryabHATACTyIHAE MaCTAIlTBA)
(CHC, 22): 'axepas non-apm “V7 — axmuinag apm-nagyofka Beaapyci,
npasodziys apandy meopaf macmaymsa. I'sma nacayea ne abygxrcapsae Hi
JMOBAMTE 3ATABAHHA, Hi NLIMAHHAMI 3MEHL NEPABaA2E 60 3MeHbl IKCNA3i-
ybti. [Ipel paasizaybli damosvl Ha aPIHIY, MONCHA NAINICAUL HOBYI0 JaMOBY

1 C.MManeko, CPepa ynompebaenud ab6pesuamyp 6 COBPEMEHHBIT CREYUAILHBIT A3bl-
xaz, [B:] W kregu teorii i praktyki lingwistycznej. Ksiega jubileuszowa posSwiecona Profe-
sorows Jerzemu Lukszynowi z okazji 70. Rocznicy urodzin, pod red. naukowa S. Gruczy,
Warszawa 2007, s. 321.



A TIBITAHHSA BHIBYUYOHHS ABPOBIATYP Y BEIAPYCKAM. .. 475

HG MPLIBAMHACYL MO MAKCIMAALHA B8bl2adKblr Yymosax deyr 6axof. Ilaxyn-
HIK Y 2ombim 6bINAOKY CManosiyya jiadasvriram meopa. A6’ém pabom,
AKIA npadcmafaenvl § Ai3iHe, 3MAWUAOUb HE MOALKE NPAYbL AUUBINHLIL
MACMAKOY, GAE | 3AMEHNCHLIT, Yl Macmaroy I asepobil “V7. Iag ampuimat-
na 6oavw nofrat impapmaypii... (HiB).

3amaspluBaHHIO TOPMIHAY TakcaMa cali3ediHidae i Toe, IITO ¥ HeKaTo-
pPBIX chepax M3elaBbIX AIHOCIH ACHOVHYIO YaCTKy TOPMIHAY CKJIIAIAIONb
IHTOPHAIIBITHAJII3MBI.

CknamaHacKapoJaHbls CJIOBBI, SIKis HAJIEXKaIlb 1a YCXOMHECIABIHCKAN
JIEKCiKi, aJilaBsOaolb CJIOBAYTBapaJIbHBIM MpalncaM y 6elapyckai MOBe,
a TaMy TIphI M3YHBIX YMOBaX MAaryli ObINlb YTBOPAHBI i Ha 6eIapycKiM Ma-
Topeisiite. Takis 3ama3bluadHi MOTYIL VKITIOYAIa § CicTaMy CiHXpOHHAra
cioBayTBapoHHs. ['oTa mae mamcTasbl, cuBsipmkae macinendsik LA, Apis-
MEHaK 2, pas3riisamans agHbl i ThIA XK CJOBBI SIK 3ala3bluanHi, abo IK yiacHa-
Gemapyckist yTBapoHHI.

TakiMm ubrHAM, JIETKACIH, 3 SIKOU 3aCBOWBAIOIIIIA CJIOBHI 3 PyCKali MOBBI
¥ 6emapyckyio, aJTHOCIIIIA HE TOJILKI Oa YCXOMHECTaBsIHCKAN JIEKCiKi, TaKix
an3iHaK BeJIbMI 1 BeJIbMi Masia, ajle 1 Ia JIeKCiki IHIITaMOoYHara maxomKaHHs.
Tawmy, kaji 3ama3bluaHae CJIoBa 3aCBOMBaelIia 6/1i3kaponHacHal MOBaii, STHO
Ipa3 HEKATOPHI Yac icCHye i § KaHTakTyiodaill MOBe.

I striras, ka6 mMoBa Marna QyHKUBISIHIpaBaIb Ha MiXHAPOOHAN apsHe,
siHa BBIMYIITaHA Xallsd 6 HeMKi Jac KapbICTaIllla HOBBIMI 1HIITAMOYHEBIMI JIEKCe-
MaMi, a JIJIs CIeIbIITLHBIX MOY — I'9Ta acHOVHae nmaTpabaBanue. Ha nameii-
IITBIX 3TAIax 3BAJTIONBII CJIOBaA Ma30aBilllia HeMATPIOHBIX DJIEMEHTAY, & This
3ama3blvaHHi, sSKisg MOTyIb (aHeTHEIYHa, MapdaJsiaridaa i ceMaHTBEIYHA adall-
TaBalllla ¥ MOBe, YKJIIOUBIIIA § CICTAMHBIS aqHOCIHBI, cTallb 6a3ail My
JTBapsHHS HOBBIX CJIOY, OYyIyIlbL Cal3elHIYAIlL Pa3BIIIoO i §30aradusHHIO
cIoy y 6Gemapyckai MoBe.
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SUMMARY

THE ANALYSIS OF BORROWINGS IN CONTEMPORARY BELARUSIAN
AND ITS TECHNOLECTS

In the article, the author discusses the reasons and processes of adaptation of
borrowings, paying special attention to the last decade of the 20th century and the
beginnings of the 21st century which are characterized by a significant amount of
borrowings from Western languages and this process is often carried out through
the Russian language. The analysis has showed that the abbreviations, though
unexplored and unstructured, name new phenomena of reality and function actively
in Belarusian technolects.

Key words: Belarusian language for specific purposes, technolects, abbreviation,
acronyms, borrowings, business communication, transliteration.
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STRESZCZENIE

ANALIZA ZAPOZYCZEN WE WSPOLCZESNYM JEZYKU BIALORUSKIM
I JEGO TECHNOLEKTACH

W artykule autorka omawia przyczyny oraz procesy przyswajania zapozyczen,
kierujac szczegblna uwage na ostatnie dziesieciolecie XX wieku i pierwsze dekady
XXI wieku, ktore charakteryzuja sie znaczna iloscia zapozyczen z jezykéw zachod-
nich i nierzadko proces ten odbywa sie za posrednictwem jezyka rosyjskiego. Ana-
liza pokazala, ze skrétowce, mimo ze niezbadane i nieusystematyzowane, nazywaja
nowe zjawiska rzeczywistosci i aktywnie funkcjonuja w bialoruskich technolektach.

Stowa kluczowe: bialoruski jezyk specjalistyczny, technolekty, skrétowce, akroni-
my, zapozyczenia, komunikacja biznesowa, transliteracja.



